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Daf Yomi - The Full Daf - Elucidated Talmud - Navy & Gold Edition - with Rashi

LJ THE SUGYA

In this daf; we dive into the deep and beautiful ways the Torah's language connects different categories of animals. We will
learn how the Aibershter's Torah includes wild animals (chayos) under the category of domesticated animals (behemos), and
vice versa, teaching us essential halachos regarding kosher signs, the prohibition of crossbreeding, the sliding-scale offering
(korban oleh v'yored), and even the halachos of a woman who miscarries. It is a beautiful testament to the precision of the

Torah's words and how our Sages, with their deep yiras Shamayim, unpack these derivations.

We then move into a new Mishnah that discusses a heartbreaking yet halachically profound scenario: a fetus that dies in its
mother's womb. We will explore the tumah (impurity) of the midwife who touches the fetus versus the purity of the mother
while the fetus is still inside her. This leads the Gemara into a classic, deep yeshivish discussion led by Rabbah regarding the
principles of "swallowed impurity” (tumah beluah) and "swallowed purity” (taharah beluah), analyzing whether items inside a
living body can contract or transmit tumah.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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And likewise, a non-kosher domesticated animal is included in the category of a non-kosher wild animal,

STATEMENT
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and a kosher domesticated animal is included in the category of a kosher wild animal.
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And in this very language he said to me: Woe [chaval] for ben Azzai, who did not serve Rabbi Yishmael to learn these

rules from him.
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The Gemara asks: That a wild animal is included in the category of a domesticated animal, from where do we derive this?
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As it is written: "These are the domesticated animals which you may eat: an ox,a sheep of lambs, etc.,a deer,and a

gazelle, and a fallow deer, etc.”
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How is this so? The verse calls themall "domesticated animals” yet lists wild animals among them.
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This proves that a wild animal is included in the category of a domesticated animal.
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And thata domesticated animal is included in the category of a wild animal, from where do we derive this?
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As itis written: "These are the wild animals which you may eat from among all the domesticated animals that are on

the earth: whatever parts the hoof..."

77879 N7

How is this so? The verse begins with "wild animals” and then refers to "domesticated animals”.

STATEMENT
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This proves that a domesticated animal is included in the category of a wild animal.
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The Gemara clarifies: That a kosher wild animal is included in the category of a kosher domesticated animal is relevant for

the signs of kosher animals, to teach that a wild animal also requires split hooves and chewing the cud.
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That a non-kosher wild animal is included in the category of a non-kosher domesticated animal is relevant for

crossbreeding, to prohibit mating themtogether.
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That a non-kosher domesticated animal is included in the category of a non-kosher wild animal is relevant for that which
Rabbi Yehuda HaNasi taught.
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As it is taught in a braisa, Rabbi Yehuda HaNasi says: I would read only "wild animal” in the verse regarding the sliding-scale

offering; why was "domesticated animal” stated there as well?
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Itis because "non-kosher domesticated animal” is stated here in the context of the sliding-scale offering, and "non-kosher

domesticated animal” is stated further on regarding the prohibition of eating sacrificial meat while impure.
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Just as further on it refers to the impurity of consecrated items, so too here it refers to the impurity of consecrated

items, to teach that the sliding-scale offering is brought for entering the Beis HaMikdash or eating holy food while impure.
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That a kosher domesticated animal is included in the category of a kosher wild animal is relevant for the formation of a

fetus,
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as we learned in a Mishnah: A woman who miscarries a fetus in the form of a domesticated animal, a wild animal, or a

bird, whether they are of non-kosher species or kosher species,
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if it was a male, she must observe the periods of impurity and purity for a male; if it was a female, she must observe themfor

a female.
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Ifits gender is not known, she must observe the stringencies of both a male and a female; these are the words of Rabbi
Meir.

MISHNAH
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And the Sages say: Anything that is not of human formis not considered a child to make her impure with birth-impurity.

GEMARA
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The Gemara asks: And according to the Rabbis who do notlearn the gezerah shavah of Rabbi Yehuda HaNasi, why do I

need this verse that mentions "domesticated animal"?
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The Gemara answers: The entire verse comes for that which Rabbi Yehuda HaNasi taught, and the Rabbis indeed agree with

his gezerah shavah.
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MISHNAH: A woman whose fetus died inside her womb, and the midwife reached her hand inside and touched it—
the midwife is impure with a seven-day impurity of corpse-contamination, but the mother remains pure until the fetus

emerges fromher body.

GEMARA
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GEMARA: Rabbah said: Just as swallowed impurity does not contaminate others, so too, swallowed purity does not

become contaminated by contact with impurity.
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The Gemara asks: Swallowed impurity, from where do we derive that it does not contaminate?
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As it is written: "And he who eats of its carcass shall wash his clothes" and be impure.
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Are we not dealing with a case where he ate the carcass close to sunset, and yet the Merciful One says that after sunset he

is pure? If swallowed impurity could contaminate from within, he should remain impure as long as the food is in his stomach.
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The Gemara objects: But perhaps it is different there, because once digested, the food is no longer fit for a resident alien

[ger toshav] to eat, and therefore loses its status as a carcass.
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This works out well according to Rabbi Yochanan, who said: Both this severe impurity and that light impurity remain until

the food is unfit even for a dog; according to him, it is well because the food in his stomach is still fit for a dog, yet he is pure.
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But according to Bar Pada, who said: Severe impurity requires the food to be fit for a resident alien, and light impurity
requires it to be fit until it is unfit even for a dog—according to him, the reason he is pure is because the swallowed carcass is no

longer fit for a resident alien! Thus, we cannot prove that swallowed impurity does not contaminate.
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The Gemara answers: Granted that it is not fit to be eaten when it is in his presence (i.c., after it is swallowed), but when not
in his presence (before it was swallowed), it was indeed fit for him. Therefore, it retains its impurity, and the only reason he is

pure is because swallowed impurity does not contaminate.
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The Gemara asks: We have found a source for swallowed impurity; but swallowed purity, from where do we derive that it

does not become contaminated?
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The Gemara answers: It is derived froman a fortiori [kal vachomer] argument:
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If an earthenware vessel sealed with a tight cover, which does not protect impurity within it from contaminating

outside of it,
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as the Master said: Compressed impurity breaks through and rises up to the sky, yet that same vessel protects pure

items within it from becoming contaminated froman impurity that is outside of it,
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Ifa person, who shields and protects against impurity that is inside him from imparting impurity to other items in the same
tent, as we derived above, is it not a logical a fortiori conclusion that he shields a pure item that is inside him from

becoming impure froma source of impurity outside of him?
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The Gemara challenges: What is notable about an earthenware vessel that allows it to shield? It is notable in that it cannot
become impure fromits exterior, i.c., if impurity touches its outer surface. Can you say the same of a person, who can

become impure from his exterior? Since a person is more susceptible to impurity, perhaps he cannot shield a pure iteminside him.
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The Gemara responds: Is that to say we are speaking of rendering an itemimpure through contact with its exterior? We are
speaking of where the impurity comes in contact with its interior! For such cases, it is reasonable to compare a person with an

earthenware vessel.
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On the contrary, the laws of an earthenware vessel are more stringent than those of a person, as it becomes impure and

renders other things impure through its airspace, even without direct contact. Thus, the a fortiori inference remains valid.
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The Gemara asks: We have found a source for an encapsulated, swallowed item from above, i.c., through the mouth, thatit
does not impart or contract impurity. But for an encapsulated, swallowed item from below, i.c., through the rectum, from

where do we derive that it also does not impart impurity?
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Itis derived through an a fortiori inference: If when it enters fromabove, which is a place that does not perform digestion,
the body nevertheless shields the encapsulated item, then when it enters frombelow, which is a place that does perform

digestion, is it not logical that it should shield it?
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The Gemara challenges: Does the body perform digestionbelow at all, if not by means of the chewing and digestive

functions of the body above? Thus, the upper digestive tract is more primary.
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The Gemara explains: Even so, the digestion of below is greater and more complete than that of above.
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The Gemara asks: We have found a source foran encapsulated, swallowed item of a human. But for an encapsulated,

swallowed item of an animal, from where do we derive that it does not impart impurity?
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Itis derived through an a fortiori inference: If a person, who can become impure while alive (e.g., asa zav ora leper),
nevertheless shields an encapsulated item inside him, then an animal, which cannot become impure while alive, is it not

logical that it should shield an encapsulated item inside it?
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The Gemara challenges: What is notable about a person? He is notable in that he requires a delay, i.e., remaining for a minimal
period of time, in a leprous house for his garments to become impure. Can you say the same of an animal, which does not
require a delay ina leprous house to render utensils on it impure? Since the animal's law is more stringent in this regard, perhaps

it cannot shield.
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The Gemara responds: An animal that does not require a delay in a leprous house —regarding what halacha was this said?

It must refer to utensils that are onits back, which become impure immediately upon entry.
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But in this regard, a personalso does not require a delay! Utensils on a person's back also become impure immediately.
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As we learned in a Mishnah: One who enters a leprous house with his clothes on his shoulders, and his sandals and his

rings in his hands—both he and they become impure immediately.
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Ifhe was dressed in his clothes, and his sandals were on his feet, and his rings were on his fingers—he becomes

impure immediately, but they re main pure until he remains in the house for the time it takes to eat a half-loaf of bread,
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which is calculated as wheat bread and not barley bread, and while reclining and eating with a relish.

GEMARA
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Rava said: Both of them we have already learned in a Mishnah; we have learned the law of encapsulated impurity, and we

have learned the law of encapsulated purity!
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Encapsulated impurity—as we learned in a Mishnah: If one swallowed an impure ring, he may immerse and eat his

terumah, because the impurity is encapsulated. If he vomited it out, it is impure and renders him impure upon exit.
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And encapsulated purity we have learned, as we learned in that same Mishnah: If one swallowed a pure ring, and entered
a tent containing a corpse, and was sprinkled with purification water on the third and repeated on the seventh day, and

immersed, and then vomited it out—behold, it remains as it was, completely pure, because it was shielded while inside him.
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When Rabba spoke and needed to teach a new law, it was fora case such as where he swallowed two rings, one impure
and one pure, to teach that the impure one does not render the pure one impure while they are both encapsulated inside

him.

SUMMARY




The daf begins by establishing the textual sources for the halachic overlap between behemos and chayos, showing how these
derivations affect practical halachos like split hooves, crossbreeding, and the tumah of entering the Beis HaMikdash while
impure. The Gemara then transitions to the Mishnah regarding a dead fetus in the womb, explaining that the midwife
becomes tamei upon touching it, while the mother remains tahor until it emerges. This prompts a deep conceptual analysis of
"swallowed impurity” and "swallowed purity,” where the Gemara seeks the biblical sources for these rules, utilizing a kal
vachomer (a fortiori argument) comparing a person's body to a sealed earthenware vessel to prove that pure items inside a

body are shielded fromexternal tumah.
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In today’s daf, Rabbah teaches us a beautiful and profound rule of taharah: "Just as swallowed impurity does not

contaminate others, so too, swallowed purity does not become contaminated.” When something is swallowed deep inside a
person, whether it is a source of tumah or a pure vessel, it is protected. Itis "tuma beluah” or "taharah beluah." Aslong as it
remains inside, the outside world cannot touch it, and it cannot affect the outside world. It is shielded by the very body of

the person holding it.

Think about the deep avodah of this concept. Every single Yid has a neshama that is completely pure, a spark of the
Aibershter that is "beluah”, deeply swallowed and embedded within our physical bodies. The world outside can sometimes be
noisy, confusing, and spiritually cold. We might worry that the spiritual dirt of our environment will compromise who we are.
But the Torah is teaching us that what is truly inside you is protected. Your inner holiness, your ratzon to do good, your

emunah, these are swallowed up in your very essence, and the outside tumah cannot touch them.

At the same time, this works both ways. If we let negative thoughts, anger, or resentment get "swallowed" inside us, we might
think we can keep themhidden. But eventually, what is inside must be dealt with. Our job is to make sure that what we
swallow and keep close to our hearts are words of Torah, holy thoughts, and love for a fellow Yid. When your insides are

filled with "taharah beluah," you carry a portable sanctuary with you wherever you go.

Today, take three minutes to sit quietly and connect with your inner, untouched purity. Remind yourself: "No matter what

challenges or negativity I face outside today, my neshama is pure, protected, and completely connected to Hashem.”
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